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            Om

ABEN.
   

         

         Der er sikkert nogle, der fejlagtigt vil tro, at hovedideen i ABEN er det forhold, at Hr. Link kommer ud for det lidt usædvanlige at blive forelsket i en abe.

          
   

         Det er det ikke. Eftersom det besynderlige udtryk "at blive forelsket" i denne forbindelse blot betyder, at et eller andet udenfor ham selv pludselig optræder som en modpol i hans tilværelse og giver ham anledning til at føle sig i live, får ham til at opdage, at han, der ellers er vant til at opfatte sig selv meget beskedent, giver sig til at stille nogle krav, selv om de falder ind under kategorien: upassende, kunne han strengt taget være blevet "forelsket" i hvad som helst - selv et menneske.

          
   

         Men hvad - hvis nogen skulle ha' lyst til at opfatte Aben som en venlig, optimistisk, omend lidt bedrøvet, hilsen til det levendes mulighed - ja, måske endda ha' lyst til at identificere sig med netop denne figur i dens egenskab af vilde, bundne, forsøgsunderkastede lidenskaber, er det helt i orden for mig.

          
   

         For mig er det levende en allestedsnærværende faktor, der åbenbart er i stand til at indtræde for alle på de besynderligste tidspunkter. Og ophøre ligeså umærkeligt.

          
   

         De, der måtte opfatte historien som "grotesk", kan ved hurtigt selvsyn konstatere, at de i så fald lever i en meget "grotesk" verden. Hvad de så vil stille op med det.

         - - - -

          
   

         Har man kommentarer eller spørgsmål med hensyn til teksten eller opsætningen, er man velkommen til at kontakte forfatteren: Claus Senderovitz, Byskovvej 34, 2730 Herlev, tlf. (02) 94 76 75.

      
   


   
      
         
            SCENOGRAFI
   

         

         Scenografien opbygges over et element fra hver af de tre lokaliteter i historien:

         
            
               	
                           Cafeteriet:

                        	
                           En serveringsdisk. Skilt m. påskriften "Dagens ret: Forloren hare m. tyttebær."

	
                           Laboratoriet:

                        	
                           Et skrivebord, stil: lægesekretær. Stole. Fritstående dør (hoveddøren). Tre forhæng. (Til Doktoren, til sc. 6 - Link afleverer sin prøve, og til Aben).

                           Aben fremstilles som antydning af bur, med skyggeeffekt el. skind, bag det ene forhæng.

	
                           Skadestuen:

                        	
                           En båre el. seng.




         

         Elementerne anbringes bedst som tre dele af sammenhængende scenografi. Evt. med mulighed for at aktivere hver enkelt med lys. De enkelte dele skal ikke skjules, når de andre benyttes.

          
   

         Giver rummet mulighed for det, anbringes et bord uden for den øvrige scenografi som "neutral" plads for de figurer, der ikke er i spil, synligt.

         Disse ting understreger fornemmelsen af, at spillere og spillesteder er elementer i Links hukommelse, der hentes frem og bruges til at fortælle historien.

         Personer:
   

         
            
               	
                           LINK

                        	
                           mand ml. 40 og 50. Storbymenneske med cafeteriet som sin mest personlige forbindelse.

	
                           MAGGI

                        	
                           Servitrice på cafeteriet

	
                           DOKTOREN

                        	
                           Laboratoriets leder

	
                           MINNA

                        	
                           Doktorens sekretær.




         

      
   


   
      
         
            OM STILEN
   

         

         Stykket er Links historie om sig selv - fortalt til publikum. Publikum er at opfatte som besøgende i forhold til Link.

         Spillet arbejder med følgende rammer:

         
            	
               Link i "åben" forbindelse med publikum (Sc. 1 og 13)
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

               	
               Andre figurer i direkte henvendelse til publikum. (Doktoren i sc. 2, Maggi i 3.)
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

               	
               Links og Maggis samtale "udenfor spillet" om, "hvad der skete". I manus benævnt "ude af spil". (Sc. 2, 4, 7, 9, 11 og 13). I disse scener er også "åben" forbindelse mellem Maggi, Link og publikum muligt.
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

               	
               Spillescener fra cafeteriet, skadestuen og laboratoriet.
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

            


         Spillet benytter sig af såvel "realistiske" som "fantastiske" elementer. Spillerne kommer til at bevæge sig mellem flere "spilleplaner". Dette giver stor frihed i stilen, men kræver samtidig ret stor præcision med anbringelsen af disse "spilleplaner".

          
   

         Bruddene i "realismen" (som f.eks. "territoriekampen" i sc. 10) kan udføres meget konsekvent. Det er også godt at være opmærksom på, at disse brud kan indlægges i de tekstmæssigt tilsyneladende realistiske dialoger, mellem Link og Maggi, mellem Link og Minna, mellem Link og Doktoren og mellem Doktoren og Minna, ved at lade et fysisk spil arbejde "mod" dialogen. (Som f.eks. en intens kærlighedsdialog under tandlægebehandling). Mange forskellige arbejdsmetoder kan selvfølgelig føre frem til de rigtige billeder, men jeg har selv haft gode erfaringer med at anvende improvisationer i forarbejdet over de enkelte sekvensers dynamik. Overgangene mellem de forskellige "spilleplaner" kan af og til lettes ved at arbejde med flere "masker" for hver figur. I "dressursituationer" som ml. Doktoren/Link i sc. 10 el. Minnas diktat til Link i sc. 12, el. i territoriekampen i sc. 10, er det oplagt i det fysiske spil at hente citater fra andre sfærer. Men man kan også prøve sig frem med det i f.eks. det fysiske samspil mellem Maggi og Link, eller i tegningen af Minnas og Doktorens figurer.

      
   


   
      
         
            Scene 1
   

         

         (LINK tager imod publikum, som besøgende, der kommer for at høre ham fortælle sin historie. Hjælper på plads, siger go'aften og sid ned. Kontakten til publikum må gerne være helt åben, blot skal figuren naturligvis holdes.)

         (De øvrige figurer er enten helt ude, eller placeret på neutral plads i spillerummet. F. eks. ved et bord, som cabarettister, der afventer deres nummer.) (Når alle er på plads, starter LINK spillet. Rømmer sig - tiltrækker sig opmærksomheden. Han er tydeligt berørt af at skulle tale til så mange.)

          
   

         LINK:

         (til publ.)

         Godaften - jeg skulle nok sige velkommen. Jeg skulle fortælle - det er sandt - mit navn er Link. Link, ja. Jeg skulle - der var nogen, der bad mig fortælle hvorfor jeg hedder Link - jeg ved ikke, hvad jeg skal sige - altså - Link. Jeg skulle fortælle min historie. Jeg - det er lidt svært at holde rede på det hele, når man sådan skal sige det fra en ende af.

         Jeg bor - nej. Der er ingen grund til at snakke om det sted, jeg bor. Men cafeteriet må vi se. Og skadestuen. Og laboratoriet, naturligvis. Nu må I jo tænke på, at Minna havde siddet der uden nogensinde - nej. Det ved I jo ikke endnu. Og doktoren heller ikke. Men altså - cafeteriet. Jeg kom der jo så godt som hver dag, men der er heller ingen, der venter andet. Kødet rører jeg ikke mere. Det er rent personligt. Man siger ikke farligt meget til hinanden her - men der er, hvad jeg ville kalde almindelig tolerance.

          
   

         (DOKTOREN rejser sig fra neutral plads og går bag disken i cafeteriet. LINK blir opmærksom på ham og går i stå.)

          
   

         - - - - - - -

      
   


            Scene 2
   

         
DOKTOREN:
(er gået bag disken i cafeteriet. Docerer.)
I hele arbejdet med forsøg over befrugtning har vi at gøre med variationer over samme tema.
Forsøgene med mennesker og aber var blot et trin på vejen.
 
   
LINK:
(vred)
Hold dig på din plads - spøgelse.
 
   
DOKTOREN:
Må vi så lige være her.
 
   
LINK:
Hvad tror du, du laver?
 
   
DOKTOREN:
Der blir lejlighed til at stille spørgsmål senere. Vi havde derfor heller ikke ventet at se "the missing link" i vort laboratorium.
 
   
LINK:
Det er mig, der fortæller.
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